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Professional Experience
MEBELSHIK, trade magazine for furniture & woodworking industry
Correspondent, editor & translator, May 2011 – Present

· News-writer and editor in charge of news content. News is related to new materials, hardware & accessories, innovative technologies, new tools & equipment, industrial design, R&D projects. Sources of information: foreign mass media, web-sites of scientific research institutes and industry related web-portals, international trade fairs, workshops and conferences. Writing reviews & articles, conducting interviews on various aspects of woodworking and furniture making. Copywriting.

vado engineering (Austria), Russian office. The company specialized in designing, installation and commissioning of CHP plants.  
Translator/interpreter, 4 years
· Translated technical and commercial documentation, worked as field interpreter at plants installation & commissioning, interpreted at training courses for Russian technicians at DEUTZ training center in Stuttgart.

association of furniture and woodworking enterprises of russa (amdpr) 
Senior project manager for international projects, 7 years 

· Worked in TACIS task team on the program to the modernization of Russian furniture and woodworking industry. Worked as interpreter for foreign experts visiting Russian furniture factories, translated their reports & recommendations. 

· Worked as interpreter at AMDR and UEA (European Furniture Association) members’ meetings, was in charge of preparation of the UEA General Meeting in Moscow. 

· Accompanied CEOs of Russian furniture factories to foreign trade fairs, interpreted at their meetings with potential partners. 

· Wrote news reports on international issues for the AMDPR newsletter. 7 years

union transport (freight forwarding services), Russian office. 
Assistant to the director general, 3 years

· Communications with foreign counterparts, interpreting at negotiations of the general director with Russian clients. 

golaz (Golitsyno bus plant, manufacturing of MB-O303 coaches under Mercedes-Benz license)
Translator/interpreter, 4 years

· Translation of contractual and technical documentation. 

· Interpreting at negotiations on economic and technical issues, at equipment installation and commissioning works, at buses' assembly, seeking potential options for localization of components production in Russia. 

viniti (All-Russian (formerly All-Union) Institute of Scientific and Technical Information of the Russian Academy of Sciences)
Freelance translator, 2 years

· Writing summaries of German-language periodicals on the topic of automotive transport. 

Education
Moscow State University
Faculty of Philology, specialized in German linguistics 
Additional Skills
· Work with TM MateCat program, MemoSource, have experience in transcription of audio recordings.


